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Chambre
des Représentants

SESSION 1979-1980

20 MARS 1980

PROPOSITION DE LOI
modifiant l'article 76
de la loi communale

AMENDEMENT
PRESENTE PAR LE GOUVERNEMENT

Article unique.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:

«L'article 76, la, de la loi communale est complété par les
dispositions suivantes:

» Aucune autorisation n'est requise pour le financement des
marchés visés à l'article 82bis, § 2, deuxième alinéa, pour
autant que les emprunts soient contractés aux mêmes condi-
tions ou à des conditions plus favorables que celles qui sont
fixées par la S.A. « Crédit communal de Belgique »,

» Les délibérations relatives à ces emprunts sont commu-
niquées au gouverneur de la province. Elles ne peuvent être
suspendues ou annulées en application des articles 86 et 87
que dans les cas où les conditions susvisées ne sont pas
respectées. »

JUSTIFICATION

Il importe de fixer dès à présent les conditions que devront remplir
ces emprunts, car la procédure consistant à fixer ces conditions par arrêté
royal paraît trop lourde.
- D'une part, le souci du Gouvernement de laisser subsister un certain
contrôle est rencontré par l'obligation de transmettre les délibérations
en cause au gouverneur.

D'autre part, le souhait de certains membres de [a commission de ne
pas soumettre ces décisions à la tutelle d'opportunité est rencontré par
le fait qu'elles ne pourraient être suspendues ou annulées (par le gouver-
neur ou par le Roi, suivant les cas) qu'en cas de non-conformité aux
conditions visées par la présente loi (tutelle de légalité).

Le Ministre de l'Intérieur,
G. GRAMME.

Voir:
85 (S.E. 1979):

- N° 1: Proposition de loi.
- N°' 2 à 4: Amendements.
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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1979·1980

20 MAART 1980

WETSVOORSTEL
tot wijziging van artikel 76

van de gemeentewet

AMENDEMENT
VOORGESTELD DOOR DE REGERING

Enig artikel.

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt:

« Artikel 76, la, van de gemeentewet wordt aangevuld met
de volgende bepalingen :

» Voor de leningen, die worden aangegaan ter financiering
van de opdráchten als bedoeld in artikel 82bis, § 2, tweede
lid, is geen goedkeuring uereist, voor zouer de leningen u/or-
den aangegaanop dezelfde voorwaarden als of op gunstiger
voorwaarden dan die welke door de N.V. «Gemeentekrediet
van België » worden bepaald.

» De beslissingen betreffende die leningen worden aan de
gouverneur van de provincie medegedeeld. Zij kunnen met
toepassing van de artikelen 86 en 87 alleen dan worden
geschorst of uernietigd, u/anneer de bovenbedoelde voorwaar-
den niet zijn in acht genomen. »

VERANTWOORDING

Het is nodig nu reeds de voorwaarden te bepalen welke voor die
leningen zullen moeten worden nageleefd, aangezien de vaststelling van
die voorwaarden bij koninklijk besluit een te omslachtige procedure is.

Eensdeels wordt aan het streven van de Regering om een bepaalde
controle te laten bestaan tegemoet gekomen door de mededeling van
de betrokken beslissingen aan de gouverneur verplicht te stellen.

Anderdeels wordr ingegaan op de weris van sommige commissieleden
om die beslissingen niet te onderwerpen aan de opportuniteitsvoogdij,
door de bepaling dat zij niet kunnen worden geschorst of vernietigd
(door de gouverneur of door de Koning, naar gelang van her geval)
tenzij zij nier in overeenstemming zijn met de door deze wer bedoelde
voorwaarden (wetteli jkheidsvoogdi j).

De Minister van Binnenlandse Zaken,
G. GRAMME.

Zie:
85 (B.Z. 1979):

- N' 1: Wetsvoorstel.
- N" 2 tot 4: Amendernenten,

H. - 405.
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